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I.Perioada interbelică 
 
Constituţia adoptată de România în anul 1923 garanta libertatea cultelor religioase de pe 

teritoriul ţării, în condiţiile în care acestea nu aduc “atingere ordinei publice, bunelor moravuri şi 
legilor de organizare a Statului”1, iar Legea pentru Regimul General al Cultelor votată la data de 31 
mai 1928, stipula cu exactitate, în articolul 21, cultele la care se făcea referire: “Pe lângă Biserica 
ortodoxă, a cărei organizare este stabilită prin lege specială, în Statul român mai există şi 
următoarele culte istorice: 

a) cultul român greco-catolic (unit);  
b) cultul catolic (de rit latin, greco-rutean şi armean);  
c) cultul reformat (calvin);  
d) cultul evanghelic-luteran; 
e) cultul unitarian; 
f) cultul armeano-gregorian;  
g) cultul mozaic (cu diferitele sale rituri) şi  
h) cultul mahomedan”2. 
Conform recensământului efectuat în anul 1930, în România, din totalul populaţiei de 

18.052.028 locuitori, ortodocşii reprezentau un procent de 72,6%, greco-catolicii 7,9%, romano-
catolicii 6,8%, reformaţii (calvini) 3,9%, evanghelicii (luterani) 2,2%, unitarienii 0,4%, mozaicii 4,2%, 
restul alte religii3. 

În Transilvania, din totalul de 3.217.988 locuitori, 27,7% erau ortodocşi, 31,1% greco-catolici, 
12,8% romano-catolici, reformaţi (calvini) 15,5%, evanghelici (luterani)7,5%, unitarieni 2,1%, mozaici 
2,5%, restul alte religii4. 

Din cei 1.427.391 locuitori greco-catolici ai României, în Transilvania erau 1.001.527, restul 
populaţiei îmbrăţişând alte confesiuni: 893.176 ortodocşi, 413.224 romano-catolici, 497.861 reformaţi 
calvini, 244.766 luterani, 67.832 unitarieni, 81.503 religia mozaică, şi alte religii5. 

Analiza comparativă a datelor demonstrează faptul că în Transilvania predomina populaţia de 
religie greco-catolică, religie care prin Constituţie era recunoscută ca având „întâietate faţă de celelalte 
culte”, în timp ce „Biserica ortodoxă română, fiind religia marei majorităţi a românilor, este Biserica 
dominantă în Statul român”6. 

După încheierea Concordatului cu Vaticanul, la 10 mai 1929, urmat de bula apostolică 
„Sollemni conventione” din 5 iulie 1930, organizarea bisericii greco-catolice româneşti a fost 
structurată astfel: 

• MITROPOLIA ALBEI IULII ŞI FĂGĂRAŞULUI, cu sediul la Blaj, având 4 episcopii 
sufragane7: 

1. Episcopia Oradiei – Mari, episcopi: 
- Demetri Radu (1903-1920) 
- Valeriu Traian Ferenţiu (1922-1941, 1947-1948)  

                                                 
1 Enciclopedia României, vol.I, Statul, Imprimeria Naţională, Bucureşti, 1938, p.417.  
2 Ibidem, p.154. 
3 Ibidem, p.154; Vezi şi Anuarul statistic al României. 1939 şi1940 , Bucureşti, 1940, p. 70-74. 
4 Ibidem. 
5 Sabin Manuilă, Recensământul general al populaţiei României din 29 decemvrie 1930, vol.II, Neam, limbă maternă, 
religie, Bucureşti, 1938, p. XXIV. 
6 Enciclopedia României, vol. I, p. 417. 
7 Aurelia Ştirban, Marcel Ştirban, Din istoria Bisericii Române Unite de la 1918 la 1941, Satu Mare, 2005, p.79. 
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- Ioan Suciu (1940-1947) 
2.Episcopia Lugojului, episcopi: 

- Valeriu Traian Ferenţiu (1912-1922) 
- Alexandru Nicolescu (1922-1935) 
- Ioan Bălan (1936-1948) 

3. Episcopia Gherlei, care îşi mută reşedinţa la Cluj în ianuarie 19328, episcop  
- Iuliu Hossu (1917-1948) 

4. Episcopia Maramureşului, cu reşedinţa la Baia Mare, episcop  
- Alexandru Rusu (1931-1948)9. 

Mitropoliţii bisericii greco-catolice au fost Vasile Suciu (1920-1935) şi Alexandru Nicolescu 
(1935-1941), precum şi episcopii Valeriu Traian Ferenţiu (1941-1947) şi Ioan Suciu (1947-1948), ca 
administratori apostolici10. 

În anul 1938 existau 1725 de biserici greco-catolice, 1594 de preoţi şi 3 academii teologice11, la 
Blaj, Oradea şi Cluj12. 

Rolul pe care biserica greco-catolică l-a avut în istoria neamului românesc este îndeobşte 
cunoscut, „eparhiile române-unite au fost totdeauna nuclee de rezistenţă naţională şi creştină, ele au 
fost adevărate porţi ale culturii pentru românii din Transilvania. Arhiereii Bisericii Unite n-au fost 
numai stegarii culturii româneşti, ci şi stâlpii pe care s-a bizuit toată activitatea politică a românilor 
ardeleni. Prin ei poporul îşi spunea durerile şi îşi cerea drepturile călcate în picioare de cei ce aveau 
puterea în mână. Întreaga mişcare de redeşteptare naţională şi culturală a românilor s-a plăsmuit la 
umbra catedralelor unite şi sub oblăduirea păstorilor uniţi. Ei au fost călăuze sigure în momentele de 
restrişte ale neamului”13. 
  
II. Structuri confesionale din judeţul Satu Mare (înainte de anul 1940) 

Configuraţia teritorial-administrativă a judeţului Satu Mare în perioada premergătoare 
arbitrajului de la Viena, precum şi transformările ulterioare, ne determină să susţinem problematica 
abordată prin prisma diferitelor subordonări administrative pe care localităţile judeţului le-au avut. 
Judeţele limitrofe, Sălaj şi Maramureş, s-au înscris în aceeaşi politică, ceea ce ne motivează să apelăm 
la o prezentare în paralel a situaţiei confesionale din acest areal geografic. Datele recensământului din 
anul 1930 ne furnizează statistica procentuală a confesiunilor şi instituţiilor ecleziastice din regiune: 
1. JUDEŢUL SATU MARE    
 - 59 % greco-catolici 
 - 4,4 % ortodocşi 
 - restul alte confesiuni14. 
Înaintea arbitrajului de la Viena existau în judeţul Satu Mare: 

• 196 biserici greco-catolice  
• 60 reformate 
• 27 ortodoxe  
• 21 case de rugăciuni evreieşti 

                                                 
8Aloisie L. Tăutu, Pamfil Cârnaţiu, Octavian Bârlea, Biserica Română Unită. Două sute cinci zeci de ani de istorie, 
Madrid, 1952, p. 168. 
9 A. Ştirban, M. Ştirban, op. cit., p.84, p.340. Vezi şi Romul Pop, coord., Episcopia Greco-Catolică Română de 
Maramureş. 120 de ani de la naşterea Episcopului Dr. Alexandru Rusu.Volum omagial, Baia Mare, 2004, p.487. Vezi şi 
Mircea Remus Birtz, Cronologia ordinarilor diecezani greco-catolici (uniţi) 1948-1989. Încercare de reconstituire, Cluj 
Napoca, 2007.Vezi şi Andrei Doboşi, Din istoria Sătmarului, Satu Mare, 1937. 
10 Ibidem, p.340. Vezi şi Aloisie L. Tăutu, Biserica Română Unită..., p.162-173. 
11 Enciclopedia României, vol.II, Ţara Românească. Monografiile judeţelor României. Judeţul Satu Mare, Bucureşti, 1938, 
p. 425. 
12 Aloisie L. Tăutu, op.cit.., Madrid, 1952, p. 206-207. 
13 Op. cit., p. 173. 
14 Sabin Manuilă, Recensământul general al populaţiei României din 29 decemvrie 1930, vol.II,  Neam, limbă maternă, 
religie, Bucureşti, 1938, p. 718; Arhivele Naţionale ale României (ANR), Direcţia Judeţeană Satu Mare (DJSM), Fond 
Prefectura judeţului Satu Mare, Dosar 55/1940, f. 27-30. Vezi şi Enciclopedia României, vol.II, p. 391. 
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• 7 romano-catolice  
• 2 sinagogi  
• 1 mănăstire greco-catolică, la Bixad. 

Instituţiile ecleziastice ce funcţionau pe teritoriul judeţului au fost: 
• Episcopia greco-catolică a Maramureşului, înfiinţată în anul 1930, cu reşedinţa la Baia Mare 
• Episcopia romano-catolică cu sediul la Satu Mare 
• 6 protopopiate greco-catolice la: Baia Mare, Satu Mare, Copalnic-Mănăştur, Negreşti, Seini, 

Şomcuta Mare  
• 3 protopopiate romano-catolice la: Satu Mare, Baia Mare, Ardud 
• 2 protopopiate ortodoxe la: Satu Mare, Baia Mare 
• 1 protopopiat reformat în Satu Mare15. 
• Biserica românească din judeţul Satu Mare se afla, în 1938, în jurisdicţia: 

Episcopiei greco-catolice a Maramureşului (Mitropolia Alba Iulia-Făgăraş), cu 201 
parohii româneşti 
Episcopiei greco-catolice a Oradiei 
Episcopiei ortodoxe a Oradiei (Mitropolia Ardealului, Banatului, Crişanei şi 
Maramureşului)16. 

Subordonarea parohiilor sătmărene s-a modificat după reorganizarea bisericii greco-catolice din 
anul 1930, deoarece 31 de parohii din jurisdicţia episcopiei de Oradea au fost trecute în cea a 
Maramureşului17. Din cadrul episcopiei greco-catolice de Maramureş făceau parte şi 38 de parohii 
rutene, pentru care s-a înfiinţat un vicariat cu sediul la Siret, în 193218.   

După înfăptuirea Marii Uniri în judeţul Satu Mare s-a acordat o atenţie deosebită procesului de 
construire a bisericilor româneşti, încurajându-se dezvoltarea vieţii confesionale a românilor din zonă, 
care „prin biserică şi-au păstrat încontra tuturor tendinţelor de cotropire, limba, legea şi conştiinţa 
etnică”19. Scrierile epocii evidenţiează implicarea personală a ministrului Valer Pop ce a contribuit, 
inclusiv financiar, la ridicarea sau repararea edificiilor ecleziastice, „sprijiniţi de concursul material şi 
moral al D-sale s-a putut realiza un şir de înfăptuiri preţioase pe teren bisericesc. Un număr însemnat 
de biserici s-au clădit, în special în părţile deznaţionalizate. Un şi mai mare număr de biserici au fost 
renovate şi înfrumuseţate. Case parohiale au fost construite, pentru a da un cadru de vieţuire cât mai 
demn preotului român. O mulţime de biserici au primit completări de păduri şi alte avantaje, graţie 
cărora s-au putut ridica construcţii monumentale...”20. 

Cea mai remarcabilă construcţie bisericească a fost catedrala greco-catolică din Satu Mare, 
ridicată în vremea protopopului Aurel Dragoş, şi sfinţită în toamna anului 1937, în cadrul unei 
„fastuoase serbări naţionale”.21 

Păstrarea credinţei greco-catolice, în ciuda tuturor „atacurilor ce au venit în trecut de la foştii 
stăpânitori”, demonstrată şi prin numărul mare al sătmărenilor care aveau această confesiune, a fost 
remarcată de „marele şi neuitatul Arhiereu şi Mitropolit al Blajului, Dr. Vasile Suciu”, care în dese 
cazuri afirma despre sătmăreni: „Voi sunteţi elita Mitropoliei mele”22 (sublinierea n.). 
2. JUDEŢUL SĂLAJ:  
 - 52,4 % greco-catolici  
 - 4,4 % ortodocşi, 
 - restul populaţiei aparţinea  altor confesiuni. 

                                                 
15 Enciclopedia României,vol.II,  p. 391, 392. 
16 Ibidem, p. 383, 384. 
17 A. L. Tăutu, Biserica Română Unită....p. 172. 
18 Ibidem. 
19 În serviciul patriei. 1933-1937. Dare de seamă asupra realizărilor înfăptuite în judeţul Satu Mare, Satu Mare, 1938, 
p.166. Vezi şi Ştefan Mărcuş, Sătmar. Fragmente istorice şi culturale. Aspecte sociale. Contribuţii la trecutul românesc de 
la graniţa de vest, Oradea, 1938, p. 8-10. 
20 Ibidem, p. 168-169. 
21 Ibidem, p. 71. Vezi şi Parohia Ortodoxă Română Satu Mare II, Istoricul parohiei, f. 18. 
22 Ibidem, p. 170. 
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Biserici:  
• 238 greco-catolice 

• 99 reformate  

• 32 romano-catolice  

• 31 case rugăciuni baptiste  

• 31 sinagogi 

• 26 ortodoxe  

• 2 lutherane  

• 2 mănăstiri romano-catolice (una franciscană la Căpleni şi una a minoriţilor la Carei, 
localităţi care aparţin în prezent judeţului Satu Mare). 

• 1 adventistă  

• 1 evanghelistă.  

Instituţii bisericeşti:  
• 9 protopopiate greco-catolice: Zalău, Buciumi, Jibou, Şimleu, Carei, Supur, Tăşnad, 
Cehu Silvaniei, Crasna;  

• 2 vicariate greco-catolice la: Carei, Şimleu Silvaniei; 

• 2 protopopiate reformate la: Carei, Jibou; 

• 1 protopopiat ortodox, Zalău. 

Judeţul Sălaj se afla, în anul 1938, sub raport confesional, în : 
• Eparhia Episcopiei greco-catolice a Maramureşului (Mitropolia Alba Iulia-Făgăraş), şi  

• Eparhia Episcopiei ortodoxe a Vadului, Feleacului şi Clujului (Mitropolia Ardealului, 
Banatului, Crişanei şi Maramureşului)23. 

3. JUDEŢUL MARAMUREŞ24   
- 53,8% greco-catolici 
- 5,3% ortodocşi 
- restul alte confesiuni. 

Biserici: 
• 54 greco-catolice 
• 21 ortodoxe 
• 9 greco-catolice rutene 
• 7 romano-catolice 
• 3 reformate 
• 2 mănăstiri greco-catolice în localităţile Giuleşti şi Moisei 
• 1 casă de rugăciuni baptistă 
• 1 adventişti de ziua a 7-a 
• 1 manăstire ortodoxă, în comuna Dragomireşti. 
În oraşul Sighet: două temple, 10 sinagogi şi 13 case de rugăciune izraelite, şi câte o sinagogă 

în comunele cu un număr mare de evrei.25 
Instituţii bisericeşti: 

• Vicariatul greco-catolic al Maramureşului – cu 3 protopopiate: 

                                                 
23 Enciclopedia României,vol.II,  p. 383.  
24 Ibidem, p. 275. 
25 Ibidem. 
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1. Sighet 
2. Vişeul de Sus 
3. Iza (cu sediul la Dragomireşti) 

• Protopopiatul ortodox - cu sediul la Sighet. 
Până în septembrie 1940 judeţul Maramureş se afla, ca jurisdicţie confesională, în: 

• Eparhia greco-catolică a Episcopiei Maramureşului – Baia Mare (Mitropolia Albei Iulii şi 
Făgăraşului) 

• Eparhia ortodoxă a Vadului, Feleacului şi Clujului (Mitropolia Ardealului, Banatului, Crişanei 
şi Maramureşului) 

• în Eparhia ortodoxă a Episcopiei Maramureşului, începând cu anul 1937 (Mitropolia 
Bucovinei). 
Datele comparative privind religia locuitorilor români din judeţele Satu Mare şi Sălaj se 

prezintă astfel26: 
SATU MARE      SĂLAJ 

Totalul populaţiei: 294.875    Totalul populaţiei: 343.347 
Ortodocşi: 12.880     Ortodocşi: 15.183 
Greco-catolici: 173.910    Greco-catolici: 180.608. 
Este evident numărul preponderent mai mare al credincioşilor greco-catolici, comparativ cu cei 

ortodocşi, stare de fapt caracteristică nu numai perioadei premergătoare arbitrajului de la Viena. 
Remarcăm faptul că încă din anul 1786, în statistica efectuată în ţinutul sătmărean de protopopii celor 
12 districte protopopeşti, din numărul total de „148.573 locuitori, 74.102 erau greco-catolici, 20.108 
romano-catolici, 54133 calvini, 225 luterani şi 5 ortodocşi”27.  

Această statistică este confirmată şi de informaţiile primului şematism al parohiilor aparţinând 
episcopiei greco-catolice de Muncaci28, care consemna existenţa pe teritoriul comitatului Satu Mare a 
unui număr de „74.308 greco-catolici”29.  

Comitatul Satu Mare era în secolul al XVIII-lea „ţinutul unde trăiau majoritatea supuşilor 
români ai episcopilor ruteni”30, Mintiul Sătmarului fiind un centru greco-catolic foarte activ încă de la 
sfârşitul secolului XVII, când a găzduit „sinodul în cadrul căruia Iosif de Camillis, episcopul de 
Muncaci, a expus principalele puncte ale ambiţiosului său program de reformare moral-disciplinară a 
clerului”31. 

Sătmarul „a jucat un rol de placă turnantă” în procesul de propagare a ideii unirii religioase 
dinspre nord spre sud, proces ce viza atragerea la greco-catolicism şi a românilor din Principatul 
Transilvaniei. Această implicare a zonei Sătmarului se explică prin demersurile pe care autorităţile 
centrale le-au întreprins cu scopul de a transforma comitatul Satu Mare într-un sprijin prin care să fie 
reimpus controlul Casei de Austria asupra Ungariei Superioare32. 

Începutul secolului XX a însemnat pentru preoţii greco-catolici sătmăreni, şi credincioşii lor, o 
altă perioadă în care şi-au demonstrat perseverenţa în apărarea credinţei şi a limbii române, atunci când, 
în anul 1912, cele 46 de parohii româneşti greco-catolice din Episcopiile Oradiei şi Gherlei au fost 
încorporate forţat la episcopia greco-catolică maghiară de Hajdúdorog33.  

                                                 
26 A.N.R., D.J.S.M., Fond Prefectura judeţului Satu Mare, Dosar nr. 55/1940, f. 30. Vezi şi Anuarul Statistic al României 
1939-1940, p. 43, 72. Vezi şi S. Manuilă, op. cit.,  p. XXXII, XXXIV, LXXXIV. LXXXV. 
27 Cf. Viorel Ciubotă, Lupta românilor sătmăreni pentru unire (1918-1919), Satu Mare, 2004, p. 18. 
28 Documente inedite privind episcopia, din perioada 1456-1730, vezi în  Viorel Ciubotă, Bujor Dulgău, Valentina Homin, 
Episcopia greco-catolică de Munkacevo.Documente, Satu Mare, 2007.  
29 Bendász István, Koi István, A Munkácsi görögkatolikus egyházmegye lelkészségeinek 1792. évi katalógusa, (Catalogul 
credincioşilor episcopiei greco catolice de Munkácsi),  Nyíregyháza, 1994, p. 80-87. 
30 Ovidiu Ghitta, Naşterea unei biserici. Biserica greco-catolică din Sătmar în primul ei secol de existenţă (1667-1761), 
Cluj-Napoca, 2001, p. 11.  
31 Ibidem, p. 12. 
32 Ibidem. Vezi şi Gheorghe Gorun, Biserica românească şi societatea transilvăneană. Studii de istorie a bisericii greco-
catolice româneşti, Oradea, 2002, p. 82-84. 
33 Viorel Ciubotă, Vicariatul Naţional Român din Carei (1918-1919), Satu Mare, p. 6. 
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Consecvenţa şi hotărârea acţiunilor întreprinse în scopul obţinerii „dreptului la autodeterminare, 
inclusiv pe tărâmul bisericesc”34, coroborate cu climatul favorabil oferit de mişcările naţionale ale 
anului 1918, au avut drept rezultat final înfiinţarea Vicariatului Naţional Român din Carei, proclamat 
ca un „vicariat naţional român independent, subordonat doar Sfântului Scaun apostolic de la Roma”.35 

După doar 22 de ani credincioşii şi clerul român s-au confruntat cu recrudescenţa vexaţiunilor 
suferite în  anii arondării la Episcopia maghiară de  Hajdúdorog,  arbitrajul de la Viena readucându-i pe 
români în ingrata postură a suportării măsurilor coercitive îndreptate împotriva propriei identităţi.  

 
III. Biserica greco - catolică românească din nord - vestul Transilvaniei în anii 1940 - 1944 
În perioada imediat următoare pronunţării arbitrajului, autorităţile militare maghiare (începând 

cu data de 5 septembrie), urmate de cele ale administraţiei civile instaurate la 8 decembrie 194036, au 
pus în mişcare un adevărat angrenaj politic şi de stat, susţinut de organizaţii naţionaliste şi formaţiuni 
paramilitare, menit să consolideze dominaţia Ungariei în teritoriul Transilvaniei de nord-vest.  

Având ca scop esenţial modificarea raportului demografic în favoarea populaţiei de origine 
maghiară, autorităţile ungare au promovat o multitudine de metode segregaţioniste, îndreptate 
împotriva populaţiei româneşti, majoritare sub raport etnic. Locotenentul Virgil Bichiceanu, delegatul 
Marelui Stat Major General Român pentru Comisia Mixtă din Cluj, ce îşi avea sediul la Turda, în 
„Memoriul aupra situaţiei elementului românesc din Transilvania de Nord”, întocmit pentru a fi trimis 
Comisiilor mixte ministeriale germano-italiene ce aveau sarcina de a cerceta toate cazurile de abuzuri 
semnalate de autorităţile româneşti, arăta: „această teroare a avut mai multe aspecte şi a fost executată 
după un plan sistematic, încadrat în ansamblul intereselor politice generale maghiare din Ardealul de 
Nord, având drept scop reducerea la maxim a elementului românesc din punct de vedere numeric, 
intelectuali, conducători, dar şi economic, pentru ca din grup majoritar în Transilvania de Nord, în cel 
mai scurt timp să ajungă în inferioritate faţă de elementul maghiar aflat în minoritate. Pentru atingerea 
ascestui scop s-au executat: expulzări în masă, dezlănţuirea teroarei, un adevărat exod al românilor 
intimidaţi de grozăviile văzute, care au fost nevoiţi să-şi părăsească pământul şi toată averea”37. 

Întregul arsenal utilizat de forţele maghiare, fie că era vorba de cele ale jandarmeriei, poliţiei, 
administraţiei, instituţii de învăţământ sau chiar de cele ecleziastice, a fost evidenţiat în lucrările edite 
dedicate anilor 1940-194438. Corelaţia informaţiilor oferite de sursele edite, cu cele ale documentelor 
arhivistice, conturează un cadru al politicii promovate de statul maghiar după arbitrajul din august 
1940, ce s-a manifestat prin: 

- măsuri discriminatorii îndreptate cu precădere împotriva păturilor sociale intelectuale; 
- expulzarea populaţiei româneşti; 

 - deznaţionalizarea şi maghiarizarea forţată a românilor; 
 - lichidarea valorilor identitare: limbă, religie, cultură, învăţământ; 

- împiedicarea participării la viaţa politică şi de stat; 
- pauperizarea economică; 

 - deposedarea de bunuri, proprietăţi; 
 - internări în lagăre de concentrare, detaşamente de muncă forţată; 

                                                 
34 Ibidem. 
35 Ibidem, p. 19. 
36 “Szamos” nr.281/1940, 8 decembrie, ziarul maghiar sătmărean, arată în articolul “BÚCSU a katonai kőzigazgatástól” 
(Rămas bun de la administraţia maghiară): “Răsăritul, eliberat de administraţia publică militară, în 9 decembrie va dispare, 
în locul ei apare administraţia publică cetăţenească. La acest adio trebuie să mulţumim strânsei colaborări a militarilor cu 
lucrătorii administraţiei publice. În situaţii grele au lucrat cu rezultate bune”. 
37 Arhivele Naţionale Istorice Centrale (ANIC), Fond Delegatul Marelui Stat Major pe lângă Comisia Germană de 
ofiţeri1941-1944, dosar nr. 75/1943-1944, f. 1. 
38 Voicu Constantin, Biserica românească din Transilvania în lupta pentru unitatea spirituală şi naţională a poporului 
român, Sibiu, 1988; Nicolae Corneanu, Biserica românească din nord-vestul ţării în timpul prigoanei horthyste, Timişoara, 
1986;  Mihai Fătu, Biserica românească din nord-vestul ţării sub ocupaţia horthystă 1940-1944, Timişoara, 1985; Ilie 
Gherheş,  Maramureşul între Dictatul de la Viena şi Conferinţa de pace de la Paris (30 august 1940-10 februarie 1947), 
Baia Mare, 2002.  
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 - exterminarea fizică.39  
Desigur, aceste măsuri nu au fost aplicate asupra întregii populaţii româneşti, ele diferind ca 

intensitate, modalităţi sau perioade de aplicare, anii stăpânirii maghiare putând fi periodizaţi în 4 
etape40: 

1. Prima etapă, 1 septembrie 1940 - 9 decembrie 1940, a fost perioada în care pe teritoriul 
românesc s-a instalat administraţia militară maghiară41, în Ardealul de Nord intrând 300.000 de soldaţi, 
în general elemente violente şi declasate, care au instaurat un regim de teroare şi asasinat faţă de 
populaţia românească42. A fost perioada măsurilor represive luate împotriva conducătorilor români, a 
expulzărilor şi refugierilor impuse (89.000 de români refugiaţi)43, toate având scopul scăderii 
populaţiei româneşti, pregătind astfel „terenul” demografic pentru recensământul din anul 1941. 

2. Etapa a doua, 9 decembrie 1940 - martie 1944, perioada de după instaurarea administraţiei 
civile, când abuzurile fizice şi metodele radicale au fost înlocuite cu măsuri politico-administrative şi 
economice, îndreptate cu precădere împotriva populaţiei româneşti. Această perioadă nu a însemnat 
încetarea persecuţiilor împotriva românilor, dar ele primesc acum un aspect oarecum „legal”, deoarece 
etapa se caracterizează prin adoptarea unui şir lung de ordine şi ordonanţe, toate având drept scop 
slăbirea şi diminuarea elementului românesc din zona ocupată. 

Aparenta „îmblânzire” a regimului represiv horthyst se produce atât din motive ce ţineau de 
imaginea externă a Ungariei, dar mai ales de atitudinea guvernului român care, odată cu venirea 
generalului Antonescu la putere, ia măsuri atât interne cât şi externe pentru „ajutarea nenorociţilor de 
români rămaşi sub ocupaţie străină”44. 

3. Etapa a treia, martie 1944 – 23 august 1944, când, în timpul guvernării Döme Szótjai s-au 
înăsprit măsurile antiromâneşti, „sub oblăduirea germanilor”, circa 25.000 de bărbaţi şi 3.000 de fete 
fiind deportaţi la muncă forţată în Germania, încă un prilej de reducere forţată a numărului populaţiei 
româneşti45. 

4. Etapa a patra, cea a retragerii armatei şi autorităţilor maghiare, o nouă perioadă de violenţe 
fizice, maltratări, a fost atât de asemănătoare cu prima etapă încât caracterizarea ei se poate reduce la 
sintagma „cum au venit, aşa au şi plecat”46. Inclusiv capii bisericii au fost arestaţi: episcopul Suciu al 
Oradiei, arhimandritul Dinu, protopopii Ion Evuţeanu şi Vasile Popovici, preotul Lupşa, canonicii 
Augustin Maghiaru şi Barbu.  

Cu certitudine caracteristicile celor patru etape ale politicii guvernului maghiar s-au reflectat şi 
în viaţa confesională românească, biserica, vitală în menţinerea spiritualităţii şi valorilor identitare, 
fiind supusă unui proces menit să destructureze caracteristici etnice şi să provoace scindări nu numai în 
unitatea teritorială a românilor dar şi în cea naţională47.  

Conştientizând rolul deosebit de important pe care biserica îl deţinea în cadrul comunităţilor, ca 
o forţă ce se exercita prin menţinerea unităţii spiritual - identitare a românilor ardeleni, noua stăpânire 
maghiară a demarat o adevărată campanie opresivă îndreptată împotriva reprezentanţilor bisericii, 
precum şi un plan de maghiarizare forţată a populaţiei româneşti, ce includea impunerea renunţării la 
propria confesiune şi convertirea forţată. Deseori, „autorităţile maghiare au încercat să obţină 
deznaţionalizarea românilor rămaşi în Ungaria prin obligarea lor să-şi părăsească credinţa 

                                                 
39 Cf. 23 august 1944. Documente, vol.II, Bucureşti, 1984, p. 38. Vezi şi Cornel Grad, Consecinţele şi învăţămintele 
Dictatului de la Viena în lumina unor documente inedite-Reclamaţiile  româneşti adresate Comisiei de Ofiţeri din Cluj, în 
„Acta Musei Porolissensis”, IX,  Zalău, 1985, p. 533-539; Idem, Al doilea arbitraj de la Viena, p. 154-156.Vezi şi C. 
Voicu, op. cit., p. 224-251. 
40 Cf. C. Grad, Al doilea arbitraj..., p. 533-535. 
41 Ibidem, p. 533. 
42 Cf. 23 august 1944. Documente, p. 38. 
43 C. Grad, op. cit., p. 533. 
44 ANIC, Fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri(PCM), dosar 139/1942 f. 106. 
45 C.Grad, op.cit, p. 534. 
46 Cf. C. Grad, op. cit., p. 534. 
47 “Universul”, Nr. 281, 13 Octombrie 1944, arăta: “ Biserica din Ardealul ocupat a avut şi ea partea ei largă de suferinţă, în 
acţiunea metodică de prigoană şi exterminare îndreptată împotriva poporului român”. 



Daniela Bălu 

 254 

strămoşească, trecând la una din religiunile ungureşti. Pentru a ajunge la acest scop nu s-a omis nici un 
mijloc”48. 

Prin ordine confidenţiale autorităţilor locale maghiare li se punea în vedere să “ceară tuturor 
românilor din Transilvania de Nord trecerea la Biserica Catolică sau Reformată, iar în caz de 
nesupunere să-i concedieze din serviciu, să retragă brevetele pentru tutun sau alcool, cei ce vor face 
cereri de convertire să fie scutiţi de muncă obligatorie, iar cei recalcitranţi să fie reţinuţi în taberele de 
muncă”49.  

Modificarea registrelor de stare civilă, împiedicarea apariţiei publicaţiilor religioase româneşti, 
a învăţământului în limba română, maghiarizarea antroponimelor au completat acţiunile menite să 
contribuie la deconstrucţia valorilor identitare, culminând cu distrugerea, devastarea, profanarea 
bisericilor, expulzarea sau uciderea preoţilor50.  

Notele diplomatice trimise de guvernul României către Germania şi Italia51, subliniau 
„suferinţele tot mai mari ale românilor din Ardealul de Nord”, chiar şi după doi ani de la arbitraj statul 
maghiar continuând „prigoana sistematică împotriva slujitorilor bisericii româneşti... Statul maghiar, în 
loc să fixeze situaţia care există în Transilvania de Nord, menţine o situaţie neclarificată de provizorat, 
... primul obiectiv al pustiirei maghiare după arbitraj a fost Biserica română, slujitorii şi credincioşii 
ei”52.  

Situaţia confesională a românilor, implicit a instituţiilor ecleziastice, se agravase după 
instaurarea puterii maghiare, care a refuzat să recunoască oficial parohiile româneşti înfiinţate după 
anul 1918. Doar episcopia greco-catolică de la Cluj a fost recunoscută în 1943 de către autorităţile de 
la Budapesta. Această politică a avut consecinţe grave şi sub aspect economic, deoarece episcopatele 
nerecunoscute nu primeau subvenţii din partea statului maghiar, ele beneficiau doar ocazional de 
„Gnadenbeweise” („dovezi de milă”), sume de bani ce erau mult sub nivelul subvenţiilor acordate 
bisericilor maghiare şi nevoilor proprii ale episcopatelor româneşti53.  

Persecutarea fizică şi psihică a preoţilor, pauperizarea lor economică, dărâmarea sau închiderea 
bisericilor, desfiinţarea parohiilor, expulzarea şi refugierea clerului, trecerile forţate la alte religii54, au 
generat transformări importante în viaţa confesională a comunităţilor româneşti.  

Din totalul de 1660 de parohii existente înainte de august 1940, având 1632 de preoţi, după 
arbitraj au rămas 927 de parohii cu 740 preoţi55.  

Din Episcopia greco-catolică a Maramureşului au fost trecuţi „sub presiuni şi ameninţări la 
confesiunile romano-catolică şi reformată un număr de 3.243 de credincioşi”56, fiind expulzaţi sau 
obligaţi „să se refugieze în România 40 de preoţi”57.  

                                                 
48 ANIC, Fond PCM, dosar 48/1942, f. 383 (Memoriul „Situaţia Transilvaniei”, trimis Legaţiei Italiei şi Germaniei de către 
Mihai Antonescu ). 
49 C. Voicu, op. cit., p. 249. Vezi şi ANIC, Fond PCM, Dosar nr. 458/1940, f. 52, “Memoriul” întocmit în 26 martie 1941 
de prof. Avram P. Todor, la cererea generalului Ion Antonescu. Directorul de cabinet A.P. Todor îi aducea la cunoştinţă 
situaţia prezentată de Mitropolitul Bălan, în timpul unei “lungi convorbiri de la Sibiu”, precum şi îngrijorarea acestuia faţă 
de situaţia bisericii româneşti din Ardealul de Nord, unde „statul maghiar favorizează pe faţă în Maramureş trecerea 
ortodocşilor la alte confesiuni”.  
50 Ibidem, p. 227-247. Vezi şi C. Grad, Al doilea arbitraj..., p. 153-159. Vezi şi M.Fătu, Biserica românească din nord – 
vestul ţării…,  p. 65-70, 82-110. 
51 Cf. V. Puşcaş, Transilvania şi aranjamentele europene(1940-1944), Cluj-Napoca, 1995, p. LXII, în scrisoarea trimisă 
baronului von Killinger, de către Mihai Antonescu, la data de 24 iunie 1942,  sunt recapitulate toate „intervenţiile făcute de 
guvernul român la Cancelariile Axei, pentru rezolvarea situaţiei românilor din Transilvania de Nord”. 
52 ANIC, Fond PCM, dosar 48/1942, p. 329-330 (Memoriul „Situaţia Transilvaniei” trimis Legaţiei Italiei şi Germaniei de 
către Mihai Antonescu). 
53 O. Traşcă, Relaţiile româno-ungare şi problema Transilvaniei, 1940-1944 (I) , în „Anuarul Institutului de Istorie A.D. 
Xenopol”, Iaşi, XLI, 2004, p. 339. 
54 Ibidem, cf. ANIC , Fond PCM-Cabinet militar, dosar nr. 396/1943, f. 202-282 (Situaţia românilor din Transilvania de 
nord. Septembrie 1940-octombrie 1943). 
55 ANIC, Fond PCM, dosar 48/1942, p. 333-336, cf. Memoriului adresat Legaţiei Italiei şi Germaniei de către  Mihai 
Antonescu, vicepreşedintele Consiliului de Miniştri, „spre deosebire de biserica ortodoxă, care a lăsat în teritoriul cedat 
numai 339.448 credincioşi, biserica unită este legată aproape în întregime de Transilvania de Nord, unde au rămas sediile 
Episcopiilor de Cluj, Oradea şi Baia Mare, cu 1.066.145 credincioşi”. 
56 ANIC, Fond PCM-cabinet militar, dosar nr. 396/1943, f.252-254. Vezi şi O. Traşcă, op. cit., p. 340. 
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Numărul preoţilor arestaţi a fost de 16 în eparhia greco-catolică Baia Mare şi 15 în eparhia 
Oradiei58. Au fost maltrataţi şi insultaţi 29 de preoţi din eparhia Cluj, 20 din Oradea, fiind puşi sub 
control poliţienesc 13 preoţi din eparhia Oradiei şi 2 din Maramureş.  

În primele luni după instalarea administraţiei militare horthyste au fost expulzaţi 7 preoţi din 
eparhia greco-catolică Cluj, 10 preoţi din eparhia greco-catolică Oradea şi 20 preoţi din eparhia Baia 
Mare, refugiindu-se în România 29 preoţi din eparhia Cluj, 33 din Oradea şi 30 din Baia Mare.59  

Din Episcopia Oradiei au fost expulzaţi dr. Coriolan Tămâian, rectorul Academiei de teologie 
şi directorul ziarului „Vestitorul”, Ioan Trufaşu, preot la Acâş, Alexandru Cădariu, preot în Crasna, 
Mihai Boca (documentul nu precizează care era parohia sa), Valentin Sima, paroh în Vârşolţ, Demetriu 
Halmăjan din Ciutelec, Victor Achim din Recea, Gavril Pop din Căţăluş, Pavel Pordea din Iaz, Nicolae 
Criste din Sărsig60.    

Patru profesori de la Academia teologică greco-catolică din Oradea şi doi de la cea din Cluj, 
„au fost nevoiţi să părăsească teritoriul cedat Ungariei”61.  

În ziua de 3 martie 1944 Academia Teologică Română-Unită de la Cluj a fost atacată de către 
studenţii unguri, în numele „culturii milenare”, al „credinţei romanice” şi al „tradiţiilor Coroanei Sf. 
Ştefan”62. Profesorii şi studenţii români au fost bătuţi şi răniţi, iar întreg seminarul a fost devastat.  

Episcopul Iuliu Hossu a fost scuipat în faţă de către un student, în numele aceluiaşi „respect al 
bisericii şi al credinţei creştine, de care propaganda ungară vorbeşte de la Sf. Ştefan şi până azi”63. 

Episcopului greco-catolic al Oradiei, dr. Valeriu Traian Ferenţiu, i-a fost interzisă întoarcerea 
la reşedinţă, aflându-se la Beiuş în momentul intrării trupelor ungare în Ardeal, refuzându-i-se astfel 
„cetăţenia maghiară”64, deoarece, Beiuşul fiind teritoriu românesc, puterea maghiară a considerat că 
episcopul Ferenţiu a optat pentru cetăţenia română. Vicarul său general, episcopul auxiliar dr. Ioan 
Suciu, consacrat la 22 iulie 1940, nu a fost recunoscut de oficialitatea maghiară. Episcopul 
Maramureşului, dr. Alexandru Rusu, fiind numit în anul 1930 la o eparhie nou înfiinţată şi confirmată 
de guvernul român, a fost doar „tolerat”, nefiind acceptat ca episcop, deoarece autorităţile maghiare 
recunoşteau doar organizarea ecleziastică existentă până la Marea Unire din 191865. În noile condiţii 
Sfântul Scaun l-a numit pe episcopul Iuliu Hossu şi Administrator Apostolic al Eparhiei de Oradea66, 
singurul episcop recunoscut de noua putere, datorită faptului că a fost numit în scaunul Episcopiei de 
Gherla în anul 1917.  

Din cele trei episcopii existente înaintea arbitrajului doar Episcopia Clujului a fost recunoscută, 
însă numai formal67, celelalte fiind menţinute într-o situaţie neclară sub raport juridic68. 

Episcopul Iuliu Hossu devenise unicul reprezentant oficial al comunităţii bisericeşti în faţa 
autorităţilor de stat ungare. Impresionat şi puternic afectat de crimele săvârşite de horthyşti în toamna 

                                                                                                                                                                       
57 O. Traşcă, op. cit., p. 340. 
58 ANR, Direcţia Judeţeană Maramureş (DJMM), loc. cit., f. 80, „Sacerdoti imprigionati: Giovanni Suciu, Vescovo 
ausiliare di Oradea, Gabriele Stan professore all Academia di teologie, Antoniu Băliban pensionario, Gheorghe Erdei, 
parrocco di Fegernic, Simion Man, parrocco di Bădăcin, Liviu Pop, parrocco di Siciu , Liviu Trufaşu parrocco di Zalău II, 
Virgil Moldovan parrocco Nuşfalău”. 
59 ANR, DJMM, Fond Episcopia greco- catolică de Maramureş, Dosar 4/1941-1944, f.30. Vezi şi PCM, dosar nr.48/1942, 
f. 333. 
60 ANR, DJMM, loc. cit., dosar nr.4/1941-1944, f. 79. 
61 O. Traşcă, op. cit.,p. 338. 
62 „Unirea poporului”, Anul XXVI, nr.12/19 martie 1944, Blaj. 
63 Ibidem. 
64 Aurel Sergiu Marinescu, Înainte şi după Dictatul de la Viena, Bucureşti, 2000, p. 154. 
65 Silvestru Aug. Prunduş, Clemente Plaianu, Cardinal Iuliu Hossu, Cluj, 1995, p.116. 
66 Ibidem. Vezi şi A. Tăutu.  Biserica Română Unită... p.209: „Rezistenţa şi viaţa românească în Transilvania de Nord s-a 
polarizat atunci îndeosebi în jurul Episcopului unit Iuliu Hossu al Clujului”.Vezi şi S.A. Prunduş, Catolicism şi Ortodoxie 
Românească – scurt istoric al Bisericii Române Unite, Cluj, 1944. Vezi şi www.bru.ro/cluj-gherla, pagina Eparhiei de Cluj-
Gherla, Cei 12 Episcopi martiri. 
67 ANR, DJMM, loc. cit., p. 339. 
68 ANIC, Fond PCM, dosar nr. 48/1942, f. 333. Vezi şi S.A. Prunduş, op.cit, p. 115, „dintre românii cedaţi, majoritatea 
zdrobitoare au fost greco-catolici, peste un milion, grupaţi în trei episcopii, de Cluj-Gherla, de Oradea şi a Maramureşului, 
şi o parte din teritoriul Arhidiecezei cu parohiile situate în bazinul Mureşului de Sus, protopopiatele Teaca şi Târgu Mureş, 
grupate într-un vicariat provizoriu cu sediul la Târgu Mureş, condus de protopopul prof. Iosif Pop”. 
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anului 1940, a refuzat să mai participe la lucrările Camerei Magnaţilor de la Budapesta, deşi era 
singurul român membru de drept încă din anul 1917. În toată perioada arbitrajului de la Viena s-a 
dedicat cu multă dăruire slujirii bisericii româneşti şi a credincioşilor, indiferent cărei eparhii erau 
aceştia arondaţi, străbătând neobosit satele, spitalele şi lagărele de muncă, pentru a încuraja şi a fi 
alături de toţi cei ce aveau nevoie de foarte mult sprijin. Drept urmare a fost numit „episcopul 
vizitaţiilor canonice” (până în anul 1942 efectuase peste 600 de vizitaţii69), dar şi „sol al păcii”, 
deoarece chiar şi în unele sate cu locuitori saşi sau maghiari era primit „cu fanfare”, iar oamenii îl 
întâmpinau îmbrăcaţi „sărbătoreşte”70.  

Remarcabile au fost Pastoralele trimise de către episcopul Iuliu Hossu credincioşilor cu prilejul 
diferitelor sărbători, ce conţineau întotdeauna cuvinte de încurajare, consolare, îndemnuri pentru 
apropierea de biserică şi credinţă, prin conţinutul pastoralelor menţinând vie speranţa în libertate şi în 
„ziua Învierii”. 

Astfel, în Pastorala de Rusalii din 1942, prezentând situaţia dificilă a acelor ani prin cuvintele 
„prăbuşirea în lumea întreagă este mare foarte...neajunsurile sunt multe şi încercările grele”71, îşi 
îmbărbăta credincioşii sfătuindu-i să trăiască o viaţă creştinească, să fie uniţi şi să „venim într-ajutor cu 
tot ceea ce putem...să împărţim tot şi puţinul ce avem...cât de puţin, cât putem, din tot ce putem. Nu 
văd altă cale mai potrivită decât aceasta: toate parohiile şi filiile, prin fraţii preoţi, curatorate, 
reuniunile-agru şi mariană, să lucreze cu suflet, de la suflet la suflet, să ajute, să mângâie, să 
îmbărbăteze, să cuprindă cu drag, creştineşte, pe cel lipsit”72. 

Prin Pastorala de „Naşterea Domnului”, dată în decembrie 1942, episcopul Hossu îşi îndemna 
credincioşii spre aceeaşi atitudine de unitate şi sprijin: „nu este altă cale de înnoire decât aceasta: a 
iubirii aproapelui, a fratelui. Ajutaţi pe cel lipsit, îmbrăcaţi pe cel gol, hrăniţi din ce aveţi pe cel 
flămând, adăpaţi pe cel însetat, mângâiaţi, îmbărbătaţi, ştergeţi toată lacrima de la toată faţa...Iarnă 
grea. Împărţiţi ce aveţi cu fratele lipsit”73. 

Începerea postului sărbătorii Adormirii Maicii Domnului, din anul 1943, a fost un alt prilej în 
care episcopul Iuliu Hossu s-a adresat „Veneratului Cler şi Iubitului popor credincios”74, cu aceleaşi 
îndemnuri spre credinţă, rugăciune şi speranţă: „sufletele tuturor credincioşilor, în sfânta sărbătoare 
sufletească, oriunde s-ar afla, în acel praznic, să se închine Domnului cu acelaş gând sfânt şi să se 
dăruiască Inimii Preasfinte a Maicii Domnului pentru a coborî pacea Domnului pe pământ. Pentru a 
schimba tristeţea mare a războiului înfricoşat, în marea bucurie a păcii sfinte şi drepte”75. 

Încurajatoare erau şi cuvintele trimise credincioşilor de către episcopii de Oradea şi 
Maramureş. Valeriu Traian Ferenţiu, episcopul Eparhiei Oradea, scria la sfârşitul dramaticului an 
1940: „nimănui să nu fim datori cu nimic, doar cu dragoste, pe care nu o dăm niciodată îndeajuns 
aproapelui...Deci luaţi seama cum umblaţi răscumpărând vremea...căci zilele sunt rele. Pentru aceea nu 
fiţi fără de minte, ci înţelegeţi care este voia Domnului, căci mânia lui ţine o clipă, iar îndurarea lui o 
viaţă întreagă (Ps.30,6)”76. 

Episcopul Alexandru Rusu al Maramureşului, în Pastorala de Paşti a anului 1942 îşi îndemna 
credincioşii: „să nu ne lăsăm copleşiţi de răutatea zilelor prin care trecem...Strâns lipiţi de bisericile 
noastre şi de altarele lor - ocrotitoare sigure şi îndrumătoare luminoase în vremuri de restrişte - să nu 
slăbim în legea Domnului şi, păzind cu sfinţenie poruncile lui, să ajutăm, după puteri, ca mânia 
Domnului să fie cât mai curând îmblânzită, hărăzindu-ni-se zile mai senine, de pace, într-o lume mai 
bună”77. 

                                                 
69 „Săptămâna”, an XV, nr. 473, 22 noiembrie 1942, Beszterce-Bistriţa. 
70 S.A. Prunduş, op. cit., p. 168. 
71 „Curierul Creştin”, an. XXIV, nr. 9-10, 1-15 mai 1942, Kolozsvár-Cluj. Vezi şi „Tribuna Ardealului”, nr.147/1941, Cluj, 
Pastorala dată cu ocazia Postului Mare. 
72  Ibidem, p. 64. 
73 Muzeul Judeţean Satu Mare (MJSM), Fond Protocoale de acte şi corespondenţe ale parohiilor din judeţ (1910-1945) , 
Pastorala de „Naşterea Domnului” cu nr. 8360-1942, dată la reşedinţa episcopală de către episcopul Iuliu Hossu. 
74 „Curierul Creştin”, an XXVI, nr. 11-14, 1 august 1943, Kolozsvár-Cluj. 
75 Ibidem 
76 MJSM, loc. cit., pastorala de Anul Nou, 1941, a episcopului Valeriu Traian Ferenţiu, dată în reşedinţa episcopală. 
77 Ibidem, Pastorala de Paşti a Episcopului Alexandru, dată din reşedinţa episcopală, cu nr. 2200/1942. 
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Influenţa pe care preoţii o aveau în cadrul comunităţilor româneşti nu era pe placul autorităţilor 
maghiare, drept urmare acestea încercau să anihileze puterea pe care o avea clerul, aplicând împotriva 
preoţilor diferite metode coercitive, inclusiv de natură finanicară. 

În intervalul 1 septembrie 1940-1 martie 1941, preoţii titulari ai parohiilor româneşti înfiinţate 
după 1918, nerecunoscute de statul maghiar, nu au fost salarizaţi78, iar profesorii de la Academiile 
greco-catolice din Cluj şi Oradea au primit doar 250 pengö, după data de 1 august 194179, o sumă 
foarte mică ce contrasta chiar cu salariul stabilit de Ministerul Cultelor şi Instrucţiunii publice ungar, 
care prin adresa cu nr. 3487/1940, a stabilit ca „salariul minimal al unui preot” să fie de „2176 Pengő 
la an”, iar al unui capelan de 1400 Pengő80.  

Tratamentul pe care statul maghiar l-a avut faţă de preoţii greco-catolici români a diferit foarte 
mult comparativ cu cel manifestat faţă de clerul şi parohiile greco-catolice din Transcarpatia, după ce 
în martie 1939 un teritoriu de 1241 km2 a fost alipit Ungariei81. Guvernul condus de Teleki Pál a emis 
legea privitoare la autonomia învăţământului şi a bisericii din Trascarpatia, hotărând să introducă 
congrua, adică un ajutor de la stat acordat pe lângă venitul încasat de parohie. Anual această sumă a 
fost de 217 pengő, iar pe lângă aceasta, preoţii ale căror cheltuieli depăşeau veniturile, au beneficiat de 
o sumă în plus cuprinsă între 245-857 pengő, iar preoţii cu copii au primit şi alocaţie de familie82.  

În timp ce preoţii greco-catolici din Transcarpatia erau sprijiniţi de către guvernul maghiar, în 
parohiile româneşti autorităţile ungare au confiscat averile şi sesiile a „86 de parohii din eparhia greco-
catolică a Oradiei, în total 3.075 jugăre cadastrale”, precum şi „averile a 74 de parohii din eparhia 
greco-catolică a Maramureşului, în total 1.481 jugăre”83. 

Numeroase terenuri pe care era preconizat să se construiască catedrale sau biserici româneşti au 
fost confiscate. 

Guvernul maghiar, urmărind extinderea jurisdicţiei sale asupra tuturor parohiilor din 
Transilvania de nord, a încercat să reînfiinţeze episcopia greco-catolică maghiară de Hajdúdorog84, 
facilitând astfel maghiarizarea comunităţilor româneşti chiar prin intermediul bisericii. Această intenţie 
nu s-a materializat, din fericire, datorită opoziţiei Vaticanului85, dar şi a numeroaselor plângeri 
formulate de clerul român. Ca exemplificare vom reda conţinutul scrisorii trimise de arhiepiscopul şi 
mitropolitul Alexandru Nicolaescu al Mitropoliei de Blaj, către preşedintele Consiliului de Miniştri şi 
ministrul de externe al României, la 25 februarie 1941: „trimit cu toată onoarea un teanc de 24 de 
documente extrem de importante primite de la Episcopia noastră româno unită de la Cluj-Gherla, 
despre ororile şi sălbăticiile persecuţiilor ungureşti împotriva Bisericii noastre din teritoriile cedate ale 
Ardealului de Nord. 

Dat fiind importanţa documentară şi gravitatea excepţională a faptelor, vă rog să binevoiţi a le 
trimite de urgenţă prin curier diplomatic la Roma, spre a fi înmânate Ministrului nostru Grigorcea 
(ministru plenipotenţiar pe lângă Sfântul Scaun-n.n.) care va şti desigur să utilizeze aceste documente 
spre folosul Bisericii şi neamului. Documentele servă şi pentru contracararea efectivă a nefastei 
dioceze Maghiare de Hajdúdorog”86. 

Protestele preoţilor şi credincioşilor români au fost cu atât mai fireşti cu cât realitatea anilor 
1912-1918, în care au aparţinut episcopiei de Hajdúdorog, era traumatizantă, trăind şi atunci „vremuri 

                                                 
78 A. S. Marinescu, op. cit., p. 158. Vezi şi Nicoale Corneanu, Biserica românească din nord-vestul ţării în timpul 
prigoanei horthyste, Timişoara, 1986, p. 46. 
79 Ibidem, p. 158. 
80 MJSM, loc. cit.,  actul cu nr. 3864/1940 al Diecezei greco-catolice române de Nagyvárad – Oradea, „Conscrieri 
congruale”, 30 noiembrie 1940. 
81 Botlik Jósef, op. cit., p. 256. 
82 Ibidem, p. 264. 
83 ANIC, loc.cit, p. 338. Vezi şi Ilie Gherheş, Maramureşul între ciocan şi nicovală. De la Dictatul de la Viena la 
Conferinţa de Pace de la Paris, în „Dosarele istoriei”, nr.2(78), Bucureşti, 2003, p.48 
84 Voicu Constantin, Biserica românească din Transilvania în lupta pentru unitate spirituală şi naţională a poporului 
român, Sibiu, 1988, p.236. Vezi şi Viorel Ciubotă, Vicariatul Naţional Român din Carei, Satu Mare, 1997, p.6, se referă la 
cele 46 de parohii româneşti care în anul 1912 au fost arondate episcopiei maghiare de Hajdúdorog. 
85 ANIC, loc.cit., p. 340. 
86 ANIC, Fond PCM, dosar 458/1941, p. 36.  



Daniela Bălu 

 258 

grele”87. Toată administraţia bisericească s-a schimbat, „destituindu-se protopopii români şi numindu-
se alţii maghiari”88. Încă din primele săptămâni „limba românească s-a scos de totului din administraţia 
bisericească”, toate matricolele şi protocoalele trebuiau conduse în limba maghiară, iar prin ordinul nr. 
126.127 din 18 ianuarie 1913, a administratorului apostolic al Hajdúdorogului, se impunea limba 
maghiară în toate actele oficiale deoarece este „limba oficioasă a diecezei de Hajdúdorog”89. 

Aceleaşi metode şi constrângeri le regăsim şi în anul 1940, demonstrând continuitatea politicii 
de maghiarizare promovată de statul ungar90. 

De evoluţia problemei Hajdúdorogului se interesa şi prefectul judeţului Satu Mare, care primea 
la 1 octombrie 1941, din parte Episcopiei romano-catolice Satu Mare, lista parohiilor greco-catolice 
aparţinătoare diecezei Hajdúdorog şi  judeţului politic Satu Mare, dinainte de perioada românească”91. 
Scrisoarea era semnată de Pakocs Károlz, guvernator apostolic. 

Românii refugiaţi redau şi ei „pericolul Hajdúdorogului”. Orban Mihai din Botiz , în declaraţia 
dată delagatului Marelui Stat Major arată că s-a refugiat pentru că „la facerea recensământului din 
1941 a pretins ca românii să nu fie trecuţi de naţionalitate maghiară, apoi a fost concediat”92. Îşi 
continuă declaraţia afirmând că ungurii „au încercat să treacă pe români la Episcopia Hajdúdorog”93. 

Codrean Nicolaie, din Medieş, spune şi el că „românii sunt siliţi să se încorporeze la Episcopia 
Hajdúdorog”94. 

Protopopul de Satu Mare, dr.Ioan Dragomir, a făcut parte din clerul care a militat activ 
împotriva reînfiinţării Hajdúdorogului, în şedinţele cu preoţii greco-catolici amintindu-le mereu „să nu 
se uite de sentimentele naţionale”95. 

Protopopul era recunoscut de autorităţile maghiare locale ca fiind „conducătorul românilor, nu 
numai pe plan spiritual, ci pe toate planurile vieţii”96. Ministrul de externe ungar era informat de către 
Comandamentul jandarmeriei oraşului Satu Mare, despre discuţiile care le purta protopopul în cadrul 
şedinţelor cu preoţii greco-catolici, întruniri la care asista un delegat al jandarmeriei97. La fel se 
întâmpla şi în cazul şedinţelor asociaţiei Mariane. În data de 8 decembrie 1941 protopopul a cerut 
avizul jandarmeriei pentru organizarea şedinţei femeilor din asociaţie, iar pentru supravegherea 
şedinţei a fost delegat „detectivul dr. Budaházi Zoltan”98. Protopopul Ioan Dragomir, la aflarea deciziei 
„s-a revoltat, a spus că atunci nu va ţine şedinţa, spunând că este persecutat şi bătut în permanenţă 
(sublinierea–n.) de către poliţie”99.   

Prezenţa unui trimis al jandarmeriei la şedinţele de protopopiat genera desigur o atitudine 
prudentă din partea preoţilor români, evitându-se discuţiile care ar fi putut crea situaţii conflictuale. 
Dezbaterile purtate în prezenţa acestui delegat nu puteau fi libere, şi, cu certitudine, nu puteau critica 
politica autorităţile maghiare, ceea ce ar fi dus la interzicerea şedinţelor preoţilor greco-catolici sau 
chiar la arestarea acestora. Aşa se explică de ce la întrebările protopopului despre Hajdúdorog, preoţii 
nu-şi exprimau făţiş opoziţia faţă de trecerea în subordinea episcopiei. 

Ministrului de externe ungar i se trimitea la data de 3 mai 1943 un alt raport despre şedinţa 
preoţilor greco-catolici, întocmit de jandarmeria oraşului Satu Mare, în care se scria: „pe data de 15 
aprilie s-a ţinut la Satu Mare şedinţa de primăvară a preoţilor greco-catolici. Cu ocazia şedinţei dr. 
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88 Ibidem. 
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Cluj, 1940. 
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Dragomér János, protopop de Satu Mare, a întrebat pe preoţii prezenţi dacă la parohiile lor se face 
propagandă de Hajdúdorog. Răspunsul primit a fost nu. După care preoţii au întrebat ce ştie de acest 
caz. Protopopul le-a spus că a aflat de întâlnirea celor trei episcopi, respectiv Dudás din Hajdúdorog, 
Hossu de la Cluj şi Russu din Baia Mare, de la Budapesta, dar despre rezultatul discuţiilor nu a flat 
nimic. Această întâlnire a celor trei, după cum crede Dragomér, a avut loc datorită ordinului Sfântului 
Scaun”100.  

Din conţinutul următoarelor relatări ale informării se evidenţiează, totuşi, preocupările pe care 
preoţii sătmăreni le aveau faţă de problema Hajdúdorogului. „În cadrul şedinţei au căzut de comun 
acord, că dacă nu vor primi un răspuns satisfăcător, vor înainta un Memorandum Papei, în care vor 
prezenta situaţia”101. 

Reiese clar că, dacă preoţii cereau un răspuns la subiectul Hajdúdorog, ei dezbătuseră anterior 
această temă într-un alt loc mai puţin supravegheat sau spionat, aducând-o la cunoştinţa superiorilor 
bisericii, de la care aşteptau o rezolvare pozitivă. Mai mult chiar, ei luaseră o hotărâre drastică, aşa 
cum evidenţiează acelaşi raport: „dacă nici în acest caz nu se va soluţiona problema favorabil (adică 
după expedierea memorandumului către Papă-n.n.), se vor rupe de biserica catolică şi vor trece la 
ortodoxie”102.  

De altfel, cazul Hajdúdorogului se discutase şi în şedinţa preoţilor din data de 8 aprilie 1943, 
aşa cum raportează tot Comandamentul central de cercetare din cadrul jandarmeriei ungare regale, 
adunare în care „protopopul Dragomir János (de data aceasta numele protopopului era scris corect! dar 
prenumele tot maghiarizat - n.n.) a întrebat preoţimea dacă în parohiile lor se face propagandă de 
Hajdúdorog? Răspunsul în unanimitate a fost negativ”103. Această atitudine de negare era cu siguranţă 
afişată doar în prezenţa reprezentanţilor autorităţilor maghiare, neexprimând realitatea, cazurile 
numeroase de obligare a credincioşilor să adere la episcopia greco-catolică maghiară fiind aduse direct 
la cunoştinţa episcopiilor româneşti de Maramureş, Oradea şi Cluj. Din raportul întocmit de episcopul 
auxiliar dr. Ioan Suciu din Oradea, înaintat mitropolitului de Blaj, dr. Alexandru Nicolescu, la puţin 
timp după pronunţarea arbitrajului, aflăm că în localitatea Eriu Sâncrai, judeţul Satu Mare, după ce a 
fost expulzat preotul Iosif Clitoc, „familiile fruntaşe au fost convocate la casa cantorală, din partea 
primarului Balassi Ştefan, unde li s-a pus în vedere multe lucruri, între altele expulzarea imediată a 
douăzeci de familii bogate, dacă nu vor subscrie cererea de a avea preot maghiar, fiind ei înainte de 
Trianon unguri de la Hajdúdorog. De teamă şi groază au subscris 70 de familii iar prim-curatorul 
Gavril Moise a fost silit să plece personal la Nyiregyháza, ca şi cum ar fi fost iniţiativa lui. Notez că 
cererea a fost subscrisă în alb. Numai în drum spre Nyiregyháza a ajuns să-i cunoască scandalosul şi 
mincinosul cuprins”104. 

Episcopul auxiliar dr. Ioan Suciu relatează şi despre adunarea de la Carei din data de 10 
noiembrie 1940, aprobată de comandamentul militar maghiar, organizată cu scopul de a convinge 
locuitorii oraşului să voteze o moţiune în care să-şi exprime „dorinţa fierbinte de a se ataşa Episcopiei 
de Hajdúdorog”105. 

Deoarece la adunare n-au participat decât 30 de persoane, s-a alcătuit o listă care a circulat din 
familie în familie, însoţită de „acelaşi echipament de ameninţări”106.  

Statul maghiar a făcut numeroase presiuni pe lângă Sfântul Scaun pentru extinderea diecezei de 
Hajdúdorog în Transilvania, la fel ca şi în 1912, dar „Sfântul părinte Pius XII n-a cedat. Mai mult, nici 
scaunele episcopeşti latine ale Orăzii şi Satu Mare, care formau conform Concordatului cu România o 
uniune personală, n-au primit episcopi în timpul stăpânirii maghiare”107.  
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Preoţii greco-catolici români au încercat să „nu îngenunchie din nou”, să-şi păstreze demnitatea 
faţă „de cei ce ucid trupul şi croiesc pe hartă graniţe artificiale, sufletul însă nu-l pot ucide108”. Biserica 
a reprezentat, şi în anii arbitrajului de la Viena, locul în care românii „şi-au vindecat rănile, alergând la 
altarele credinţei... întru uşurarea sufletului zbuciumat de vâltoarea vieţii”109.  

Utilizând cu precădere informaţiile oferite de documentele arhivistice ne-am propus în 
demersul nostru să completăm imaginea unei epoci tumultuoase, dramatice, neinsistând asupra 
aspectelor de ordin canonic din viaţa bisericii greco-catolice. 
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The study shows how it was organized Romanian Greek Catholic Church in Transylvania 
before the arbitration from Vienna (August 30, 1940) and changes of the church during 1940-1944. 
 Knowing the important role that the church was held in the community as a force that is 
exercised by maintaining a spiritual and identitary unity of Romanians in Transylvania, Hungarian new 
rule started a real oppressive campaign against the representatives of the church and started too a plan 
of forced Magyarization of the the Romanian population, which included the imposition of abandoning 
the own’s confession and forced conversion. Romanian priests were persecuted, insulted, expelled or 
forced to flee, those who remained in their parishes have been deprived of wealth, churches were 
desecrated and closed, seminaries and theology faculties have been removed, the Romanian bishops 
were not recognized by the Hungarian authorities. 
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